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1. Onuc HaBYaJIBLHOI JUCHHUILIIHA

HanmenyBanns XapakTepucTuka AUCIHUILIIIHU 3a GOpMaMU HaBYaHHS
MOKA3HUKIB
JICHHA \ 3a04Ha
Buan pucnuniinu HOpPMaTUBHA
MoBa BUKIaIaHH, aHrIichbKa, yKpaiHChbKa
HABYAHHS Ta OL[IHIOBAHHS
3araibHUM 00CST KPeAUTiB 8/240
/ToanH
Kype 1 -
Cemectp | 2 - -
KinbkicTh 3MiCTOBUX 5 5 i i
MOJIYJIIB 3 PO3MOJIJIOM
OOcsr KpeauTiB 4 4 - -
OO6csr r;)y;;[édﬂ}i, y TOMY 120 120 i i
AyIuTOpHI 72 72 - -
MoynpHHI KOHTPOJIb 8 8 - -
CemecTpoBul KOHTPOJIb - - - -
CamocriitHa poboTa 40 40 - -
dopma ceMecTpoOBOTO :
KOHTPOITIO ] A i i

2. MeTa Ta 3aBJJaHHA HABYAJLHOI JUCIHUILIIHHA

3araqpHa MeTa AMCHMILVIIHM — (OpPMYBaHHS Yy CTYJEHTIB IHIIOMOBHOL
MOBJICHHEBOI ~ KOMIIETEHTHOCTI  BIJIMOBIAHO JO0 HOTpe0  MDKKYJIBTYPHOIO
CIIJIKYBaHHS Ta mpodeciiiHoi maroToBku 3a daxom. Lle nependauae popmyBaHHs
y CTYIEHTIB O3HAallOMJIEHHS CTYIEHTIB 3 (DPaxOBOIO JEKCHKOI, CHELIaJIbHOO
TEPMIHOJIOTIEID 1 CTWJIICTHYHUMH OCOOJIMBOCTSMU MOBH TpodeciiiHol  raiysi,
(hopMyBaHHSI MOBJICHHEBUX CTpaTeriid y cepi mpodeciiiHoi KOMyHIKallii.
3aBHaHHA QMCHUILTIHA
CdopmyBaTu 1HIIOMOBHY KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHTHICTh, Y TOMY 4HCIHi y cdepi
CIIJIKYBaHHS, M0 BHU3HAYeHAa MalOyTHIMU TpodeciiHUMU IHTepecamMu 1
noTpedamu.
Bignmosigno no OcsiTtHbo-podeciitHoi mporpamu (061.00.05 MixHapoaHa
KYypHAIICTUKA) MIATOTOBKUA 3a nepmuM (0akadaBpChbKUM PiBHEM) BHUIIO1
ocBiTH 31 cnemianbHocTi 061 KypHamictuka, aucuuiuiiHa «IHO3eMHa MoBa
(anrmiiickka MoBa)» Mae 3a0e3nedyuTd (POPMYBAHHSI TAKMX 3arajbHHUX i
(haxoBHX KOMIIETEHTHOCTEH:
* 3K-9 3narHicTh 70 KOMYHIKaIii. 31aTHICTh CIUIKYBaTUCS I€PKaBHOK MOBOIO
AK YCHO, TaK 1 TMCbMOBO, BOJIOAITH iHO3€MHOI0 MOBOK); YMITH CITIJIKYBaTHCH 3
MpeJACTaBHUKAMU 1HITUX NpodeciiHUX TPyl pi3HOTO PiBHS (3 €KCIIepTaMu 3



IHIIUX Tally3eil 3HaHb); YMITH OI[IHUTU CITIBPO3MOBHUKA (BU3HAUUTH TUITH
MICUXIKH Ta MOJIEJII MOXJIMBOI MIOBEJIIHKM) JIJISl JOCATHEHHS KOMYHIKaTUBHOT
METHU; YMITH Oy1yBaTH MIKKYJIbTYPHY KOMYHIKALiK0. Y MIHHSA CHO
BHCIIOBJIIOBATUCS, OyTH MEPEKOHIUBUM

* ®K-4 3paTtHicTh omepaTHBHO 30upat 1H(oOpMaIlito, MaTU TrIUO0Ki 0a30Bi
3HAHHSL 3 Pi3HUX Trajy3eil; croemiagai3oBaHi 3HAHHS 3 OKPEMOi raimysi;
JOTPUMYBAaTUCh OallaHCy JyMOK; YMITH NpPanoOBaTH 3 [JKepejiamMu;
B3a€EMOJIAATH 3 Ay IMTOPIEI0

* ®K-6 3narHicTh nojaBaTu 1HPOPMAIlIIO Y BIIMOBIAHIN KYyPHATICTCHKIN GopmMi.
BosoginHA KOMYHIKATUBHUMHM HABHYKAMH (BUCOKA MOBHA KOMIICTEHIif);
BOJIOJIIHHA HaBUYKaMHU BI3yaJlbHOI KOMYHIKAIlll; BOJIOJIHHS HaBHYKaMHU
CTBOPEHHsSI TEKCTIB y PI3HUX >KaHpax; yMIHHSA I[O€IHYBATH Bi3yalbHI Ta
TEKCTyaJibHI KOHTEHTH; BUKOPUCTAHHS CYYaCHUX 1HPOPMAI[IHHUX TEXHOJIOTIH.

3. Pe3yjbTaTi HABYAHHS 32 JUCHHUILTIHOIO
PeuenTuBHi ymiHHS

AyniroBaHHS

CryneHTu NMOBUHHI BMITH:

* crpuiMarH, po3Mi3HaBaTH Ta OCMHCIIOBATH 1H(OpPMAIi0 y BHUIJISIL
IHIIOMOBHOI'O TOBIIOMJIEHHS, IO JyHAa€ BiJ CHIBPO3MOBHUKA Ta/abo
3BYYHTh Y 3BYKO3aIKUCY B HOPMAJIbHOMY TEMITi;

* PpO3YMITH Haily’KUBaHIIY JIEKCUKY T4 OCHOBHE 3 IOBIIOMJIEHb y MEXaX TEM,
Bu3HaueHux  [Iporpamoro, y Tomy uwucii mnpodeciiiHO-OpiEHTOBAHOTO
CIpPSIMyBaHHS.

Yuranus

CryneHTu MOBUHHI BMITH:

* BOJOJITHM YyciMa BHJAaMU 4YUTaHHS (BUBYaKOYe, O3HAWOMIIOBAJIbHE,
MeperisiIoBe, MOIIYKOBE), M0 NepeAdadaroTh Pi3HUN CTYHiHb PO3YMIHHS
MPOYUTAHOTO;

* PO3YMITHU MOBHICTIO 1 TOYHO 3MICT Pi3HOXKAHPOBUX ABTEHTUYHUX TEKCTIB, Y
TOMY 4HCIl NpodeciiHO-OpIEHTOBAHUX, 3 BUKOPUCTAHHSM JIBOMOBHOTO
CJIOBHUKA (BUBUYAIOYE YUTAHHS);

*  PO3YMITH 3arajibHUil 3MICT TEKCTY, BU3HAYAIOUH MPU LILOMY HE JIUIIE KOJIO
MUTaHb, aJie i T€, IK BOHU BUPIIIYIOTHCA (03HAOMIIIOBAJIbHE YU TAHH);

* OTpUMYBATW 3arajbHe YABJEHHS TMpPO TEMy Ta KOJIO THUTaHb, SKI
PO3MIISAAIOTHCS Y TEKCTI (MEePersiioBEe YUTAHHS ),

* 3HAXOJUTU KOHKPETHY iH(opmalio (BU3HAUCHHS, MpPaBUiIo, IU(pPOBI Ta
1HII1 JaH1) (MOIIYKOBE YUTAHHS).

IIpoaykTuBHI BMiHHA
MoHoJji0TiuyHEe MOBJICHHS
CryneHTu MOBUHHI BMITH:

* MPOAYKYBaTH pPO3rOpHYTE M1ITOTOBJICHE Ta HEI1ITOTOBJICHE
BHUCIIOBIIIOBaHHS 3 NPOOJEM  COIIOKYJIbTYpHOro Ta mpodeciiiHoro
CHUIKYBaHHs, 110 BU3HaveHi y [Iporpami;

* pe3loMyBaTH OTpUMaHy 1H(GOpPMaIlilo;



* apryMEHTOBAaHO TMPEJICTABISATH BIIACHY TOYKY 30PY CTOCOBHO OIMCAHUX
(bakTiB Ta MoOJ1ii, pOOUTH BUCHOBKHU.

Jiasoriune MoOBJIEHHS
CryneHTu MOBUHHI BMITH:

BCTYNIaTH B KOHTAaKT 31 CIHIBPO3MOBHUKOM, MIATPUMYBAaTH Ta 3aBEpIIyBaTH
Oeciy, BUKOPHUCTOBYIOYM aJI€KBaTHI MOBJEHHEBI (opMynau Ta MpaBuia
MOBJICHHEBOTO €TUKETY;

oOMiHIOBaTHCh  TpodeciiiHor0 Ta  HempodeciiiHow  1HGopMarie 31
CIIBPO3MOBHUKOM, BHpPaXawuu 3rojly, HE3roJy, CyMHIB, MOJHMB, IPOXaHHS,
opajy, MPONO3ULII0 TOILIO;

OpatH yyacTb B IUCKYCIi 3a T€MOIO, TPOOJIEMOI0, apryMEHTOBAHO BiJICTOIOBATH
BJIACHY TOYKY 30DY.

ITncemo
CryneHTu MOBUHHI BMITH:

BUKOHYBATH MHCbMOBI 3aBAaHHS MO0 HPOCIYXaHOTo, M00ayeHoro,
IPOYUTAHOTO; JIOTIYHO Ta apryMEHTOBAaHO BHUKIIAJAaTH BJIACHI JYMKH,
JOTPUMYIOUUCH CTUIICTUYHHUX Ta )KaHPOBHUX OCOOIMBOCTEM;

BOJIOJITA HABUYKAMM CKJIAQJaHHS IPUBATHOIO Ta JUIOBOIO JIMCTYBaHHS,
BUKOPHUCTOBYBATHU BIAMOBIHI PEKBI3UTHU Ta (POPMYJIH MUCHMOBOT'O 3BEPHEHHS;
pedepyBat Ta aHOTyBaTH mHpo(deciiHO-OpiEHTOBaHI Ta 3arajbHOHAYKOBI
TEKCTH 3 YpaxXyBaHHSIM Pi3HOTO CTYNEHI CMUCIOBOI KOMIIPECI].

BigmoBigno 10 OcsitHbo-nIpodeciitHoi mporpamu (061.00.05 «MixHapoaHa
KYPHATICTUKA) ) MIJITOTOBKH 3a MepuinM (0akalaBpChbKUM) PiBHEM BHUIIOT OCBITH 31
cneuianbHocti 061 XKypHamictuka, aucuuruiiHa «lHo3eMHa MoOBa (aHrJilchKa
MOBa)» 3a0€e31euye OBOJOAIHHS TAKUMHU MPOTPAMOBUMHU PE3yJIbTaTaAMU HAaBUAHHSI:

ITPH-1 Ha ocHOBi 3HaHb yMITH 3HAXOJIUTH MEPEKOHIUBI apTyMEHTH, BepOalbHi
1 HeBepOalbHI 3acoOM BIUIMBY B JUCKYCISIX 3 KOJEramu, MapTHEpaAMH,
KJIIEHTaMU JUIsl TOCATHEHHS KOMYHIKALIITHOT METH, CTBOPEHHS CHPHUSITIMBOrO
CYCIIUIBHOIO CEpeloBHIIA, (OPMYBaHHS BIACHOTO IMIJDKY 1 BHU3HaHHS
pe3yIbTaTiB CBOET Mpalli.

IIPH-4 BukopuctoByBaTu cydacHi iH(opMailiiiHi TexHoyorii s poOoTu 3
JLKEPENIbHOI0 023010 Y MPOoIeci HAyKoBOi Ta (haxoBO1 AiSTILHOCTI.

IIPH-7 Ha ocHOBI 3HaHb YMITH OIIIHUTH CIIBPO3MOBHUKA (BU3HAYUTH THUIHU
NICUXIKA Ta MOJENI MOXJIMBOI MOBEIIHKH) JJI1 AOCATHEHHS KOMYHIKAaTHBHOL
METHU.

ITPH-8 Ha ocHOBI 3HaHb YMITH OyAyBaTH MIXKKYJIbTYPHY KOMYHIKAIIIIO.
IIPH-10 BukopucToBYBaTH Cy4acHl JIHTBICTUYHI HOPMH KOMYHIKaTHBHOI
e(heKTUBHOCTI JI PI3HUX BUJIIB KOMYHIKAIIIi.

IIPH-20 VYwmiTu npaBwibHO BH3HAYaTH Ta 3aCTOCOBYBaTHM Ha MPAKTHII
AKAHPOYTBOPIOIOUI €IEMEHTH >KYPHAJIICTCHKUX TBOPIB P13HOT MPOOJIEMATHKHU.
IIPH-29 VYwMmiTH 3acTOCOBYBATH TBOPYICTh SK JISJIBHICTh KOMILIEKCHOIO
npodeciitHOro Xxapaxkrepy.



4. CTpyKTYypa HABYAJbHOI AMCHUILTIHH.
TematuuHuii mian ajs 1eHHOI GopMU HaBYAHHS

n/n

Ha3Bu TeopeTu4HUX po3aijiB

KiabkicTh roaun

Pazom

AyIUTOPHHUX

IMpakTuyHM?

Jlexkuin

KoncyabTan

CamocrTiitHa

podoTa

Kountpoabhi
3axoau

I cemecTp

DHAJIICTHKA

Moay.s 1. The discipline I Major In: International Journalism. Most
aicuuIuinHa: MixKHapoaHa XKy

Tema 1. MoBgJieHHEBA
TemaTtuka: Personality of a
Journalist. OcoGucTicTh xKypHanicra
IIpodeciiine moBsenns: Types of
Journalism Ocobucrictb Ta
npodeciiiHi  SKOCT1  KypHaJliCTa.
Xapusma. BugaTHi KypHamicTa Ta
nisiui. Ictopiss CBITOBOI CydyacHOi
KYPHAJICTUKH.

28

18

18

10

MoayabHa K.p. Nel

Tema 2. MoBgJieHHEBA
TemaTtuka: Defining journalism as
a profession. BuzHaueHHs KypHa-
JICTUKH sIK TIpodecii.

IIpodeciiine moBsenns: Types of
Journalism and media (definition of
profession). BunartHi xKypHamicTa y
pi3Hux komax. JKaHpu KypHa-
mictukd. CywacHi iHTepHeT CMI
CyuacHi colliaJibHl MEpEeXH SK
BAXKJIMBUN AaCHEKT KYPHATICTUKH.
TpagumiitHi 1 HE3BUYHI acCHEKTH
npodecii. Kap’epHi cxoam xypHa-
JicTa Ta peAakTopa.

28

18

18

10

MoayiabHa K.p. Ne2

Yceboro 3a 1 moayab

60

36

36

20




Monayasb 2. Types of Media. Cyuachi 3aco0u MmacoBoi iHdopmamii

3 Tema 3. MosBaeHHeBa | 28 18 18 10
TEeMATHKA: Printed media.
HpykoBani 3MI
IIpodeciiine MOBJICHHS: CsiT

3aco0iB  MacoBoi  i1H(opMaIlii.
HpykoBani  3MI: razetm  Ta

KYpHaJu.
MoaysabHa K.p. Ne3 2 2
4 Tema 4. MoBJIecHHEBA 28 18 18 10

TtemaTtuka: Media in digital world.
TV broadcasting. Enextponni 3MI.

IIpodeciiine wmoBsennsi: Pario,
TenebaueHHss Ta iHTepHer 3ML
Kino Ta JOKYMEHTAJIbHA
KypHalicTuka. BmimuB  3aco0iB
MacoBO1 KOMYHIKallii Ha CBIJIOMICTb.

MoayiabHa K.p. Ne4 2 2
Ycboro 3a 2 MoayJib 60 36 36 20 |4
Ycboro 3a 1-i cemecTp 120 |72 72 40 |8
2 cemecTp
Monayas 3. Training for International Journalism. IlixroroBka Mi>kHapoaAHHX
KYPHAJIICTIB.

5 Tema S. MosienHeBa | 28 18 18 10

TeMaTHuKa: Training for

Journalist. HaBuanHs, miaroTroBka
Ta ocBiTa xypHainicta. OcBiTa B
KYPHATICTUILLL.

IIpodeciiine moBaennsi: Cucrema
BHIIO1 OCBiTH 3a (haxom. [Tpobiemu
ocBith. School of Journalism.
National Council For the Training
for Journalists.

MoayiabHa K.p. NeS 2 2

6 Tema 6. MosBJaeHHeBa | 28 18 18 10
TemaTuka. Communication skills.
Language for Journalist. HaBuuku
KOMYHIKaIlii. Mosa I
KypHaIIICTA.

IIpodgeciitne MoBJIeHHsI: YCHE
MoBJeHHs1 1 uuta”Hs: [Ipodeciiini




BUMOTHM [0 cy4acHoro ¢axiBus
MIKHapPOIHO1 KYPHAIICTUKH.
Haitycnimainm npodecioHaIn
cBitry. HaBuuku 3HaueHHsI 3HAHHS
1HO3EMHHX MOB

MoayiabHa K.p. Ne6

2

Ycboro 3a 3 Mmoayab

60

36

36

20

Moayas 4. Career in International Journalism. Kap’epa mixknapoaHoro

JKypHaJicTa

7

Tema 7. MoBJieHHEBA
TemaTtuka: How to get a Job of an
International Journalist. Qualifica-
tion. Sk  orpumatu  poOOTY
MIKHApOJIHOTO KYypHaJicTa.
IIpogeciiine MoBJIeHHS:

Po6oTa MiXHapOIHOTO KypHATICTa.
Ksanidikamiitni Bumoru. Kap’ephi
CXOJIH.

28

18

18

10

MoayiabHa K.p. Ne7

Tema 8. MoBgJieHHEBA
TtemaTuka: How to keep a Job of
an International Journalist.
Censorship. Jornalist  Ethics.
AcrekTH Ha HIOAHCH pPOOOTH Yy
MDKHApPOHOT KYPHATICTHII].
Kypnanictka etuka. llensypa.

IIpodeciiine MOBJICHHS:
[IpakTka MIKHAPOJHOTO KypHa-
nmizma. llensypa Ta camolieH3ypa.
Cobona cJoBa B
JEMOKPATUYHOMY CYCIUIBCTBI.

28

18

18

10

MoayiabHa K.p. Ne8

Ycboro 3a 4-ii MoayJib

60

36

36

20

Ycboro 3a 2-i cemecTp

120

72

72

40

Ycboro 3a HaBYAJIBHUI PIK

240

144

144

80

16




5. IIporpaMa HaBYaJIbLHOI AMCUMILIIHA

Moayas 1. The discipline I Major In: International Journalism.
Mos picuuniimaa: MiskHapoaHa sKypHaJIiCTUKA

Tema 1. Personality of a Journalist. OcoducricTh KypHaJgicTa

YcHe moBiaenHst i unTaHHsi: OcoOuCTICT, Ta HpodeciiiHl SKOCTI >KypHaTicTa.
XapuzMa. BugatHi xypHanicTy Ta aif4i. IcTopis CBITOBOI Cy4acHOT )KypHATICTHKY.
MoBHui MmaTepiaJ:

I'pamamuxa: CknagHONIAPSIHI PEYEHHS Yacy 1 yMOBU. THIIM YMOBHUX PEUYEHb.
YMoBHUH cniociO.

Jlexcuxa:  CnoBa 1 BHUpa3W, IO I[O3HAYAIOTh NO3UTHUBHY a00 HEraTUBHY
XapaKTEPUCTHKY.

IIucbMmo: Po3pobnenns npe3eHTarllii Ha TeMy «BuaaTH1 )KypHaIICTH CBITY.
IIpodeciiine moBjeHHs: TuNoB1 cUTyalii YCHOro J1aJOr1YHOro mpogdeciitHoro
cninkyBaHHs. [IpoBeieHHS IHTEPBBIO 3 1IKABOIO JIFOIMHOI0-KYPHAIIICTOM.
KpainoznascrBo: Xypnamuctuka cywyacHoi bpuranii ta Cnomydyenux Illraris
Amepuku. BugaTHi )kypHaIICTH Ta BUIaHHS PI3HUX KpaiH CBITY.

Tema 2. Defining journalism as a profession. BusHaueHHs1 ) KypHATICTHKH AK
npodecii.

YcHe moBienHss i uuranus: Types of Journalism and media (definition of
profession). BugaThi xxypHanict y pi3HUX Kojax. JKanpu xypHamictuku. CydacHi
intepHer CMI. CyyacHi colliajibHI MEPEXH SIK BOKIMBUM ACHEKT KYpPHATICTUKH.
Tpanuuiiiai 1 He3BuyH1 acnektu mnpodecii. Kap’epri cxomum >KypHamicta Ta
penakTopa.

MoBHuii MmaTepiaJ:

I'pamamuxa: CxiiagHOOIIPSIIHI PEUCHHS

Jlexcuxka: cioBa 1 BHpa3d, IO [O3HAYAIOTh NO3UTHUBHY a00 HEraTUBHY
XapaKTEPUCTHKY.

Incbmo: HanucanHs onucy OKpeMoro KaHpy Cy4acHOi *KYpPHaIICTUKH.
IIpodeciiine moBJsienns: CTBOpeHHs Mpe3eHTallii Ha TeMy «KaHpu cydacHoi
KYPHATICTUKI».

Kpaino3znaBcrBo: CydacHi yKpaiHChKI Ta aHTJIOMOBHI 3aKOPJOHHI BUIaHHS KpaiH
cBITY. BumarHi )XypHanicTH Ta BeIy4d TeJeBi131MHOTO edipy. AHIIIOMOBHI BUJAHHS
B YKpaiHi.

Monayas 2. Types of Media.
CyuacHi 3aco0u MacoBoi iH(popmairii

Tema 3. Printed media. /IpykoBani 3MI

YcHe moBJiieHHd i yuTanHs: CBIT 3ac00iB MacoBoi iHQopmailii. JpykoBani
3MI: razetu Ta KypHaJH.

MoBHuii matepiaJ:



I'pamamuxa: Tepynniii Ta iH}piHITUB. Bukopuctanns iH(iHITUBY 0e3 yacTku —fo.
Jekcuka: TEPMIHOJIOT'151 IPYKOBaHUX 3ac001B 3MI.
IIncbMmo: Hanucanus ece Ha nojaHy TemMy. Bukiiag apryMeHTiB.

IIpodeciiine cniikyBanns: [lonynsipHi qpykoBani 3MI B aHTTTOMOBHUX KpaiHax.
Kpaino3naBcrBo: [lonynspHi nepionyHi BUJIaHHS aHTJIOMOBHHX KpaiH.

Tema 4. Media in digital world. TV broadcasting. Ejgexkrponni 3MIL.YcHe
MOBJIeHHs1 i uyumTaHHs: Pamio, tenebauenns Tta intepHer 3MI. Kino Tta
JOKyYMEHTaJllbHAa >KypHaJlicTHKa. BIumB 3aco0iB MacoBOi KOMYHIKaIlili Ha
CBIJIOMICTb.

MoBHuii matepiaJ:

I'pamamuxa: Jliecnosa, 1110 CHOIYYAIOTHCS 3 TEPYHIIIEM, IHPIHITUBOM; FEPYHAIEM
Ta 1H)IHITUBOM.

Jlekcuka: TepMiHOJIOTIS €IEKTPOHHUX 3ac001B 3MI.

IIucbmo: Hanucanus ece Ha nojaHy TemMy. Bukiiag apryMeHTiIB.

IIpodeciiine cminkyBannsi: Panio ta tenebauenHs XKypHanmictuka B [HTEpHeT.
Couianbai Mepexi. biorepctso. [lomymnsipHi TeneBeayul aHTJIOMOBHUX KpaiH.
KpainosnascrBo: Ilonynsapui IHTepHET BUIIaHHA aHTIIOMOBHUX KpaiH. Bigomi
BeJly4l TE€NEBI31MHUX IIOY.

Moayas 3. Training for International Journalism.
IMigroroBka Mi’kHaApOJIHMX KYPHAJIICTIB.

Tema S. Training for Journalist. Hapyanns, niAroroBka ta ocBiTa ;KypHaJjicra.
Ocsira B XKypHaJiCcTHIII.

YcHe moBienHsi i unTtannsi: CucreMa Bumoi ocBitTu 3a ¢axom. I[Ipobraemu
ocBiTd. School of Journalism. National Council For the Training for Journalists
(https://www.nctj.com/).

MoBHuii matepiaJ:

I'pamamuxa: JlieNpUKMETHUKOBI Ta JIEMPUCITIBHUKOBI 3BopotH (Participle
clauses).

Jlexcuxka: Pi3H1 BUau HaBYaIbHUX 3aKkiaaiB. Ex3amenu 1 kBamidikarii.
IMucbMmo: npoBeieHHS IHTEpHpeTallisl TaHuX: TpadikiB, JiarpaM 1 TaOJIHIIb.
IIpodeciiine MoBiaeHHsI: YdYacTh B MDKHApOJHUX KoH(epeHlisx, Gdopymax,
ceMiHapax, Kpymmx cronax. [llopiunuku Tta >KypHanu. HamucanHs crarTi 3
MpoOJIEeMaTHKH OCBITH.

Kpaino3znaBcrBo: CucreMu HIKIIBHOT Ta BUINOI OCBITH B aHTJIOMOBHHUX KpaiHax
cBiTy. HaliBimomimi KoieKi Ta yHIBEpPCUTETH.

Tema 6. Communication skills. Language for Journalist.
HaBuuku komyHikauii. MoBa s sKypHaJicTa.

YcHe moBJieHHst i uurTanHda: [IpodeciitHi Bumoru 10 cydacHoro axiBiis.
Haitycnmimninm npogecionanu cBiTy. HaBuuku 3HaueHHs 3HAHHS IHO3EMHHUX MOB
MoBHuii matepiaJ:



I'pamamuxa: JliecnoBa, siki BUKOPUCTOBYIOTH JUIsl MEpeldaHHS HENpsIMOi MOBH.
VY3romxeHHs yaciB.

Jexcuxa: Ha3Bu nipodeciii. JIekcrka a1 mo3HaueHHs KOJia BiMOBIIaIbHOCTI.
Mucsmo: OnpailroBanHs ciBOECiU Opu MPUHOMI Ha poOOTY.

IIpodeciiine MmoBienHsi: YurtaHHs, nepekiia] TEKCTy Ha MPOQeciiHy TEMATUKY 3
aHaJ1130M IpodeciiiHol TepMiHOJIOTIT. BUMOrH 10 cy4acHOro xypHajicTa.
Kpaino3nascrtBo:

OO00B’s13KH 1 BIANOBIAAJIbHICTh HA POOOTI, OIJIaTa Mpaili B aHTJIOMOBHUX KpaiHax.

Monayas 4. Career in International Journalism.
Kap’epa MizkHapoaHOTr 0 KypHaJIicTa

Tema 7. How to get a Job of an International Journalist. Qualifiaction. Ik
OTPUMATH POOOTY MIKHAPOJIHOI0 KypPHAaJIicTA.

YcHe MoBJIeHHd | ynTaHHs: PoOoTa MI>)KHapOITHOTO KypHAaJiCTa.
Ksanidikamiitai Bumoru. Kap’epHi cxoam.

MoBHuii matepiaJ:

I'pamamuxa: Henpsima moBa. HenpsiMi TBepIKEHHS 1 HEMPSIM1 TUTAHHS.
Jexcuxa: Ha3Bu npodeciii. JIekcrka a1t mo3HauyeHHs KOJia BiMOBIIaIbHOCTI.
IMucsmo: Hanucanus pesrome Ta nucra podotoaasio. CriiBdecijia mpu npuitoMi Ha
poOoTy

IIpodeciiine moBsienns: Advertising. Pexnama.

Kpaino3naBcTBo: 3aliHATICTh 1 0€3p0O0ITTS B aHTJIOMOBHUX KpaiHaxX.

Tema 8. How to keep a Job of an International Journalist. Censorship.

Journalist Ethics. AcniekTy Ha HIOAHCH POOOTH Y Mi’KHAPOAHOI KYPHATICTHIII.

Kypunaaicrcebka eruka. Llensypa.

YcHe MmoBJieHHd i unTanns: [[pakTruka Mi>kHapoAaHOTO KypHanizMa. [lensypa ta

camorieH3ypa. CBoboza ciioBa B JEMOKPAaTUYHOMY CYCIUIbCTBI.

MoBHuii maTepiaJ:

I'pamaTuka: [lpuiimennuku. CrionyueHHs 3 giecioBaMu. BigaiecniBHi gppasu.

Tumnomnoris BigaiecaiBHUX (Ppa3s.

Jlekcuka: Bunu npaBonopyiieHs, IpaBONOPYIIHUKIB Ta mokapaHsb. [Ipodecii y
cthepi rOpUCTPY/ICHIIIT Ta OXOPOHU PABOMOPSIAKY .

IMucsmo: Hanmcanns 3Bity. CTpyKTypa 1 CTUITICTHKA 3BITY.

IIpodeciiine moBiaennsi: Hanucanus ctarti 3 npoOJIeMaTUKU 3aKOHIB,

MPaBOIOPYIICHb 1 TOKAPAHHS.

KpainosnasctBo: Censorship, freedom of speech and journalist ethics in

international politics



6. KOHTpOJIb HaBYaJIbHUX JO0CATIHCHD.

6.1.

Cucrema OIIiHIOBaHHﬂ HaBYaJIbHHUX JOCATHCHDb

CTYJACHTIB.

Buj gisabHoOCTI

CTyJAEHTa

Maxkcuma
JIbHA
KITBKICTH
0aJiB 3a
OJUHHIIIO

3MicTOBHUI

Moaynb 1

3MicTOBUI

MOJZyJIb 2

3MicTOBUI

MOAYJb 3

3MicTOBUI

MoayJb 4

KinpkicTh
OJIMHULIb

MaxkcumarnrHa
KIJIbKICTH OaTiB

KinpkicTh
OJIMHULIb
MaxkcumarnrHa
KIJIbKICTh OajtiB

KinpkicTh
OJIMHULIb
MaxkcumarnrHa
KIJIbKICTh OaTiB

KinpkicTh

OJUHHUIIb

MaxkcumarrHa
KIJIbKICTH OaTiB

BinBigyBaHHs
JEKIIH

BiaBinyBanHs
CEMIHAPCHKUX
3aHATD

BiaBinyBanHs
MPAKTUYHHUX
3aHAThL 72 0ann

18

18

18 18

18 18

18

18

PoGora Ha
CEMIHAPCHKOMY
3aHATTIL

Po6ota na
MPAKTUYHOMY
3aHATT1

(0 KIJIBKOCT1 TEM)
720 6amiB

10

18

180

18 | 180

18 | 180

18

180

JlaGopaTopHa
poboTa

Buxonanns
3aBIaHb JUIS
CaMOCTIMHOI
pob6otu 40 6aniB

10

10

Bukonanuas
MOJAYJIBHOI poO0TH
200 6amiB

25

50

50

Buxonanns IH/I3

Pazom

258

258

258

258

MakcumaJjibHa
KIJIBKICTH 0aJ1iB
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Po3paxyHok K=10,32
KoedinieHTa

6.2. 3aBaaHHd 1JIs CAaMOCTIHOI po00OTH Ta KpUTepii I

OI[IHIOBAHHSA

3/m Ha3Ba Temn

KijIbKIiCTE
roAuH

bamn

Mooyne 1

—
(=)

1 | Tema 1. Personality of a Journalist. Ocobucmicmo
HcypHanicma

1. IlpoumTaTH, mnepekIacTM TEKCT Ta JaTH BIANOBIAI Ha
3anutaHHs “Newspaper design”.

2. CtBopuTH npe3eHTauito Ha teMy: “Charismatic journalists of
the world”.

3. YcHe MOHOJIOTIYHE BHUCIIOBJIIOBaHHS Ha Temy “My favorite
media genre”, “The role of media in our life”

4. Writing in a journalistic style

4.1.Write a review on a book you have recently read.

4.2. Write an article about your favorite journalist.

5. Grammar and vocabulary

5.1. Raymond Murphy. Roann Altman. Grammar in Use.

Reference and practice for intermediate students of English.
CUP. Units 34-39. Conditionals.

5.2. Betty Schrampfer Azar. The Fundamentals of English
Grammar. 3-d edition. Slide shows for use with Power point
presentation software. Longman.

Chapter 8 5.3. Stuart Redman. English Vocabulary in Use.
Pre-Intermediate and Intermediate. CUP.

Unit 72-73. Music, art, literature, cinema

5.4. Michael McCarthy. Felicity O’Dell. English vocabulary
in use. Upper-Intermediate and advanced. CUP. — 296 p. Unit
42.

Tema 2 Defining journalism as a profession. Busnauenns 10
HCYPHATICMUKU AK npoecii.

1. IlpouuTtarm, mepexiaacTy TEKCT Ta JIaTH BIAMOBI/I HA
3anutanHs “ Typography, headlines and infographics.

2. CtBoputH mpe3eHTailito Ha Temy: directors of American
cinema”, world famous documentaries.




3. YcHe MOHOJIOTIYHE BUCIIOBIIOBaHHS Ha TeMy “My favorite
film of all times”

4. Writing in a journalistic style

4.1. Write a review on a film or a play (musical theatre)

5. Grammar and vocabulary

5.1. Raymond Murphy. Roann Altman. Grammar in Use.

Reference and practice for intermediate students of English.
CUP.

Units 84, 85, 86, 87, 88 .5.2. Betty Schrampfer Azar. The
Fundamentals of English Grammar. 3-d edition. Slide shows
for use with Power point presentation software. Longman.
Chapter 12 5.3. Stuart Redman. English Vocabulary in Use.
Pre-Intermediate and Intermediate. CUP. Unit 72-73. Music,
art, literature, cinema

5.4. Michael McCarthy. Felicity O’Dell. English vocabulary
in use. Upper-Intermediate and advanced. CUP. — 296 p. Unit
42, 69

Mooyns 2

Tema 3 Printed media. /I[pyxkoseani 3MI

1. IlpouwmTaTH, mepekIacTH TEKCT Ta JaTh BIAMOBIAlI Ha
3anutanHs “The diversity of printed press of the world"

2. CtBoputHu mpe3eHTaliro Ha Ttemy: “Work of a journalist
association in English-speaking countries”

3. YcHe MOHOJIOTIYHE BHCIOBIIOBaHHA Ha Temy ‘The
challenges of

my future profession”

4. Writing in a journalistic style

4.1. Write an article “Professions in demand”

5.1. Raymond Murphy. Roann Altman. Grammar in Use.
Reference and practice for intermediate students of English.
CUP. Unit 45 5.2. Betty Schrampfer Azar. The
Fundamentals of English Grammar. 3-d edition. Slide shows
for use with Power point presentation software. Longman.
Chapter 14

5.3. Stuart Redman. English Vocabulary in Use. Pre-
Intermediate and Intermediate. CUP. Unit 63. Work: duties,
conditions and pay.

Unit 64. Jobs.

5.4. Michael McCarthy. Felicity O’Dell. English vocabulary
in use. Upper-Intermediate and advanced. CUP. — 296 p.

10




Unit 40

Tema 4 Media in digital world. TV broadcasting.| 10 5
Enexmponni 3MI.
1. IlpoumTaTH, mepekIacTH TEKCT Ta JaTH BIAMOBIAI Ha
3anutanHs “Advertising” (Part 1,2)
2. CrBoputu mpe3eHTamito Ha Ttemy: ‘“Unemployment in
English speaking countries”
3. YcHe MOHOJIOTIYHE BHCJIOBIIOBaHHS Ha Temy “How to
succeed at a job interview”
4. Writing in a journalistic style
4.1. Write an article “How to become a real professional”
5.1. Raymond Murphy. Roann Altman. Grammar in Use.
Reference and practice for intermediate students of English.
CUP. Unit 46
5.2. Betty Schrampfer Azar. The Fundamentals of English
Grammar. 3-d edition. Slide shows for use with Power point
presentation software. Longman.
Chapter 14 5.3. Stuart Redman. English Vocabulary in Use.
Pre-Intermediate and Intermediate. CUP. Unit 65. The career
ladder.
5.4. Michael McCarthy. Felicity O’Dell. English vocabulary
in use. Upper-Intermediate and advanced. CUP. — 296 p. Unit
40
Pa3om 3a I cemecTp 40 20
Mooyns 3
Tema S Training for Journalist. Haguannsa, niocomoeéxka ma 10 5

ocsima xncypuaiicma. Oceima 6 yHcypHaiicmuke.
1. IlpoumTaTy, mepekIacTH TEKCT Ta JaTH BIAMOBIAI Ha
3anutanHs Y earbooks and magazines ”
2. CrBoputH mpe3eHTalilo Ha Temy: “Popular newspapers in
English-speaking countries”
3. YcHe MOHOOr1YHE BUCIOBIEHHS Ha TeMy: “How media has
changed over the past years”
4. Writing in a journalistic style.
4.1. Write an article “TV programmes that are worth seeing”
5.1. Raymond Murphy. Roann Altman. Grammar in Use.

Reference and practice for intermediate students of English.
CUP. Units 51-54 5.2. Betty Schrampfer Azar. The
Fundamentals of English Grammar. 3-d edition. Slide shows




for use with Power point presentation software. Longman.
Chapter 13. Gerunds and infinitives.

5.3. Stuart Redman. English Vocabulary in Use. Pre-
Intermediate and Intermediate. CUP. Units 74

Tema 6 Communication skills. Language for Journalist.
Haeuuku xomynikauii. Moea ona sxcypuanicma.

1. IlpoumTaTy, mepekjIacTH TEKCT Ta JaTh BIAMOBIAI Ha
3anutaHHs Y earbooks and magazines” (Part 2)

2. Croputu mpeseHTalio Ha Temy: “Popular magazines in
English-speaking countries”

3. YcHe moHonoriuHe BucioBieHHS Ha TeMy: “The role of
media in our society”

4. Writing in a jJournalistic style.
4.1. Write an article “Modern media personalities”

5.1. Raymond Murphy. Roann Altman. Grammar in Use.
Reference and practice for intermediate students of English.
CUP. Units 55-58 5.2. Betty Schrampfer Azar. The
Fundamentals of English Grammar. 3-d edition. Slide shows
for use with Power point presentation software. Longman.
Chapter 13. Gerunds and infinitives.
5.3. Stuart Redman. English Vocabulary in Use. Pre-
Intermediate and Intermediate. CUP. Unit 755.4. Michael
McCarthy. Felicity O’Dell. English vocabulary in use.
Upper-Intermediate and advanced. CUP. — 296 p. Unit 53.

10

Moo

b 4

Tema 7 How to get a Job of an International Journalist. Ik
ompumamu pooOnLy MiXCHAPOOHO20 HCypHAicma.

1. TIlpoumrtaTH, mepekiIacTd TEKCT Ta JaTH BIJAMOBIAI Ha
3arruTaHHS

“We should cherish our children’s freedom to think”

2. CrTBOpUTH  €JIEKTPOHHY TPE3EHTAIlll0 Ha  TEMY:
“The system of education in GB and the USA” Getting
education in journalism

3. IligrotyBaTu yCHE MOHOJIOTIYHE BHUCJIOBIIIOBAHHS:
“My schools memories”, “Higher education in Great Britain
(the USA)”

4. Writing n a journalistic style:
Hamucatu wini-tBip “What 1 would do to change our
education”, “Are school years the best?”

5. Grammar and vocabulary.

10




5.1. Raymond Murphy. Roann Altman. Grammar in Use.
Reference and practice for intermediate students of English.
CUP.

Unit 89. —ing and —ed clauses

5.2. Michael McCarthy. Felicity O’Dell. English vocabulary
in use. Upper-Intermediate and advanced. CUP. — 296 p.
Unit 39

Tema 8 How to keep a Job of an International Journalist. 10 5
Censorship. Journalist Ethics. Acnekmu na Hroancu
pobomu y mixcnapoonoi sxcypuanicmuyi. Kypunanicmka
emuka. Ilensypa.

1. IlpouymTaTy, mepeKIacTH TEKCT Ta JAaTH BIAMOBIII Ha
3arruTaHHS

“What is journalist ethics?”

2. CTBOpUTH €JIEKTPOHHY MPE3CHTALIII0 HA TEMY:

“How can freedom of speech be implemented in the situation
of a hybrid war?”

4. Writing in a journalistic style:

Hamnucatu mini-tBip “Why I support (do not support) the idea
of censorship in journalism?”

5. Grammar and vocabulary.

5.1. Raymond Murphy. Roann Altman. Grammar in Use.
Reference and practice for intermediate students of English.
CUP.

Units 109-114

5.2. Michael McCarthy. Felicity O’Dell. English vocabulary
in use. Upper-Intermediate and advanced. CUP. — 296 p.

Unit 55
Pa3zowm 3a II cemecTp 40 20
Pa3om 80 40

Kpurepii oiHIOBaHHS CAMOCTIiHOI po0oTH

Opranizaniss caMOCTIiHOI poOOTHM  CTyZAEHTAa 3IIMCHIOETbCA 3  ypaxyBaHHAM
BiINOBITHUX PexoMeHpaiii aasi caMOCTIHHOT pOOOTH CTYJEHTIB Ta 1HAUBIIYyaIbHUX
HABYAJILHO-IOCHITHUX 3aBJaHb 3 JUCIHUIUTIHM «[HO3eMHa MOBa» [UIsl CTYJICHTIB
HEMOBHHX crierianbHocTeii . CaMocTiiiHa poGoTa CTYIeHTIB mepeadadac ILIAHOBE
BUKOHAHHSI HUMU HACTYITHUX 3aBJIaHb:

! Metoan4Hi pekoMeHAaIil o0 caMOCTiiHOI poboTH cTyaeHTiB Ta IH/[3 3 nucuumnnin «IHo3eMHa MOBay,

“ITpakTu4HUi Kypc aHTMiicbKOi MOBK™: TS CTyAeHTIB Henpod. cien. [yknan.: [I.B. Onpmancekuit, I.I1. CinenbHUK
Ta iH.] — K.: KuiBcek. yH-T iMeHi bopuca I'pinuenka, 2010. — 44 c.



l. YuranHs, mnepekiaq Ta aHOTyBaHHS TeKcTy (cTtarTi) 3a mnpodeciiiHoio
TEMAaTHUKOIO.

2. IliagrotoBka YCHOi [OMOBIAI HAa BU3HAYEHY TEMY Y CYNPOBOJI EJIEKTPOHHUX
TIpe3eHTAIIHIX 3aCO0IB.

3. ITuceMoBi1 TBOpYi poOOTH (€ce, CTATTL, TUCTU TOLIO).

4. CaMocrTiiiHE OIpalIOBaHHS TPaMaTUYHOTO MaTepialy 3a PEKOMEHIOBAaHUMHU
TDKEpETaMu.

MakcumalibHa OLlIHKA 32 KOXKHY TeMy 5 OaiiB

BIJIMIHHUM pIBEHb 3HaHb (YMiHb) B Me€XaX 000B’sI3KOBOTO 5 GaniB

Marepiany 3 MOXKJIMBUMHU HE3HAYHUMU HEJIOTIKAMU

JIOCTaTHHO BUCOKUH PiBEHb 3HAHb (YMiHb) B MeXax 000B’s3K0BOro | 4 6anu

Marepiany 0e3 CyTTeBUX (IpyOHX) HOMUIIOK

B LIJIOMY J0OpuUid piBeHb 3HaHb (YMIHb) 3 HE3HAYHOIO KIJTBKICTIO 3 Oanu
MTOMUJIOK
nocepeaHii piBeHb 3HaHb (YMiHb) 13 HE3HAUYHOIO KUTBKICTIO 2 Ganu

HEJIOJIKIB, TOCTATHIN JJIS ITOJAJILIIOTO HaBYaHHS a00
npodeciiHOl TISATBHOCTI

MIHIMaJIbHO MOXJIMBUN JOMYCTUMUN PIBEHb 3HAHB (YMIHB) 1 Gan
JIOCUTh HU3BKUI PiBEHb 3HAHb (YMIiHb) 0 OamniB
6.3. D®opMH NPOBEACHHS MOIYJIbHOI0 KOHTPOJIKO Ta KpUTEpil

OLIHIOBAHHS

MonynbH1 KOHTPOJIbHI POOOTH MPOBOAATECS Y (hOpMI:

MHUCbMOBOT KOHTPOJIbHOI pOOOTH (TECTOBI 3aBAaHHS JJIsl IEPEBIPKU PIBHS
JEKCUKO-TpPaMaTUYHUX HAaBUYOK Ha BIJMOBIIHY (PaXOBY TEMY)

MakcumaJlibHa KUTBKICTh 0aiB 25.

BIIIMIHHWI piBeHb 3HaHb (YMiHb) B MeXax o0O0O0B’s3K0BOTO | 23 - 25 Oamni
Marepialy 3 MOXKJIMBUMHU HE3HAYHUMU HEJIOTIKAMU

JOCTaTHBO BHCOKHWH piBeHb 3HaHb (yMiHb) B  Mexax | 20- 22 6anu
000B’SI3KOBOT0 Matepially 0e3 CyTTeBUX (TpyOuX) MOMIIOK

B IIiJTOMy n0Opuii piBEeHb 3HAHD (YMiHb) 3 HE3HAYHOIO KibKicTIO | 17 - 19 Oani
TTOMMJIOK

nocepeHii piBeHb 3HaHb (YMiHb) 13 HE3HAYHOIO KIJIbKICTIO 14 - 16 Ganis
HEJIOJIIKIB, TOCTATHIN JJIS ITOJAJILIIOTO HaBYaHHS a0o
npodeciiHol TiSTBHOCTI




MIHIMaJIbHO MOXJIMBUN JOMYCTUMUN PIBEHb 3HAHB (YMIHB) 12 -13 GaniB

JIOCUThH HU3BKUI piBEHb 3HAHD (YMIHb)

meHiie 12
OaJB

6.4. @opmmu nNpoBeIeHHSI CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIIO Ta KPUTEPil OiHIOBAHHA

He nepenbayeno HaBYaILHUM IIJIAHOM

6.5. OpieHTOBHMI NEpeJliK NUTAHb ISl CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIIO.

He nepenbayeno HaBYaILHUM TIJIAHOM

6.6. IIxkajaa BiAMOBiAHOCTI OLIHOK.

Ominka Kinekicts OamiB
BigminaO 100-90
Hyxe nobpe 82-89
Jlo6pe 75-81
3aJI0BUTLHO 69-74
JlocTaTHbO 60-68
HezanoBuisHO 0-59




7. Hap4aJibHO-METOAUYHA KapTKa III/ICIII/IH.]IiHI/I.

Pazom: 240 roa., mpaktu4Hi 3aHATTS — 144 roa., camocTiitHa podoTta — 80 ro.,
MOJIyJIbHHUI KOHTPOJb — 16 ro.
1-it cemectp: Pazom: 120 roa., npakTuyHi 3aHATTS — 72 TOA., CAMOCTIiiTHA

pob6ota —40 roa., MOyJIbHUN KOHTPOJIb — 8 TO/I.

2-i1 cemectp: Pazom: 120 roa., mpakTuyHi 3aHITTS — 72 TOJ., CAaMOCTIHHA

po6ota — 40 roa., MOAYJIbHUI KOHTPOJIb — § TOJI.

Mogay.i Moayas 1 Moayas 2

198 6aJiB 198 6aJiB

Moayas 3
198 0aJiB

Moayas 4
198 6aJis

[IpakTnun 1-9 10-18 19-27

—

28-36

1-9

10-18

19-27

28-36

Temu i KiIbKiCTH 0aJTiB-
792 6ana: BigsinyBanas 72
Oana + pobota Ha
MPaKTUYHUX 3aHATTAX - 720
Tema 1
90
Tema 2
90
Tema 3
90

Tema 4
90

Tema 5
90

Tema 6
90

Tema 7
90

Tema 8
90

Cawm. 5 6axiB | 5 GaniB 5 GaniB
pobota
(Bcworo 40
6aiB)

5 GaiiB

5 GamiB

5 GamiB

5 GaiiB

5 GaiiB

Bunu Moayn | Monyns | Monynb
MOTOYH. bHA Ha Ha
KOHTPOJIIO | KOHTPO | KOHTPOJI | KOHTPOJI
(Bcroro JIbHA bHA bHa
200 6aniB) | pobora | pobora | poboTa
25 25 GamiB | 25 GauiB
OautiB

Moaynb
Ha
KOHTPOJI
bHa
pobota
25 GamniB

Monayns
Ha
KOHTPOJI
bHaA
poboTta
25 GamiB

Moayns
Ha
KOHTPOJI
bHA
pobota
25 OaiiB

Moayns
Ha
KOHTPOJI
bHA
pobota
25 OaiiB

MonynbH
a
KOHTPOJIb
Ha
pobora
25 OaiiB

3a pix
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7. PexomeHa0BaHi JxepeJia
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Student Edition of Textbook), Glencoe McGraw-Hill Co Inc, 2005 — 590p.

2. David Cotton, David Faklvey, Simon Kent. Language Leader Intermediate:
Coursebook. — Edinburgh. Pearson Education Limited, 2008. — 184 p.

3. David Cotton, David Faklvey, Simon Kent. Language Leader Intermediate:
Workbook. — Edinburgh. Pearson Education Limited, 2008 . — 108 p.




4. James Schaffer. Randall McCutcheon. Catherine T Stofer. Journalism
matters. Glencoe. — 577 p.

5. C.I'.Hsammua, Aurnmiickuii 1u1s xKypHanuctoB = English for journalists. Jlns
CTYJIEHTOB (haKyJbTeTOB XypHanucTuku. MHu.: BI'Y, 2008, — 130c.

6. H.H.Kop3rok, Aurnuiickuii ais sxypHanuctoB = English for journalists. s
CTYJIEHTOB (haKyJIbTeTOB XypHanucTuku. MH.: BI'Y, 2008, — 85c.

7. Ceramella Nick, Lee Elizabeth. Cambridge English for the Media. Student's
Book with Audio CD. Cambridge University Press. 2008, - 112 p.
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1. Stuart Redman. English Vocabulary in Use. Cambridge University Press.
—269p.
Michael McCarthy. Felicity O’Dell. English vocabulary in Use. Upper-Intermediate
and advanced. CUP. — 296 p.
2. Murphy Raymond. English Grammar in Use. Cambridge University Press,
2005. -128 p.
Sally Burgess. Jackie Newbrook. Judith Wilson. FCE Gold. Pearson Longman. —
158 p.
3. Guy Wellman. Wordbuilder. Vocabulary development and practice for
higher-level students. Heinemann. 2004. — 266 p.
Mark Hancock. English pronunciation in Use. Upper-Intermediate. Cambridge
University Press. — 200 p.
4. James O’Driscoll. Britain. The Country and its people: an introduction for
learners of English. OUP. — 224 p.
Bruce Tillit. Mary Newton Bruder. Speaking Naturally. Cambridge University
Press. — 115 p.
5. A.J. Thompson. A.V. Martinet. A Practical English Grammar Exercises 2.
OUP. - 128 p.
6. Michael McCarthy. Felicity O’Dell. Test your English vocabulary in Use.
Upper-Intermediate and advanced. CUP. — 149 p.

Daxoea nimepamypa
1. Angela Philips. Good writing for journalists. Sage publications. — 219 p.

2. Winford Hicks. English for Journalists. Routledge. — 193 p.
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